
Zmluva o poskytovaní bezpečnostných služieb č. 52250002 

ZMLUVA 
o poskytovaní bezpečnostných služieb 

č. 52250002 

uzatvorená 

v súlade so zákonom č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení, 
zákonom č. 473/2005 Z. z. o poskytovaní služieb v oblasti súkromnej bezpečnosti a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v platnom znení 
(ďalej ako „Zmluva") 

medzi týmito zmluvnými stranami 

Obchodné meno: 
Sídlo: 
IČO: 
DIČ: 
IČ pre DPH: 
Zapísaná v registri: 
Číslo zápisu: 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu: 
Číslo licencie: 
Zastúpená: 

Loomis SK, a.s. 
Vajnorská 140, 831 04 Bratislava 
36 394 238 
2020105054 
SK2020105054 
obchodný register Mestského súdu Bratislava III 
Oddiel: Sa, vložka č.: 3532/B 

(ďalej ako „Dodávateľ") 

Sídlo: 
IČO: 
DIČ: 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu: 
Zastúpené: 

Mesto Ružomberok 
Námestie A. Hlinku 1098/1 
00 315 737 
202 133 92 65 

(ďalej ako „Zákazník") 

(Dodávateľ a Zákazník ďalej spolu aj ako „Zmluvné strany") 
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Zmluva o poskytovaní bezpečnostných služieb č. 52250002 

Článok I 
Definície pojmov 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že ak nie je v tejto Zmluve uvedené inak, nižšie uvedené 
pojmy budú mať v tejto Zmluve nasledovný význam, pričom jednotné číslo zahŕňa aj 
číslo množné a naopak: 

„Bankovky nižšej nominálnej hodnoty" sú eurobankovky v nominálnej hodnote 5 
EUR, 10 EUR a 20 EUR. 

„Diferencia" je rozdiel medzi sumou Hotovosti uvedenou v Protokole o Spracovaní 
Hotovosti a internou evidenciou Zákazníka hodnoverne preukazujúcou sumu odovzdanej 
Hotovosti. 

„Distribúcia euromincí a bankoviek nižšej nominálnej hodnoty" sa rozumejú služby 
poskytované Dodávateľom pre Zákazníka za podmienok stanovených v Prílohe č. 3, časť 
III. tejto Zmluvy. 

„Hotovosť" sú platné aj neplatné bankovky a mince meny EUR, prípadne iné ceniny (t. j . 
cenné papiere a iné predmety a dokumenty obdobného charakteru, ktorých hodnotu je 
možné vyjadriť v peniazoch) Prevzaté v ktorejkoľvek Prevádzkovej jednotke Zákazníka, 
prípadne prevzaté pre Zákazníka v zmysle tejto Zmluvy. 

„Kontaktné osoby" sú zamestnanci Zákazníka a/alebo Dodávateľa, oprávnení 
prejednávať obchodné a prevádzkové podmienky plnenia predmetu tejto Zmluvy 
v medziach stanovených Zmluvou. Zoznam týchto osôb je uvedený v Prílohe č. 1 tejto 
Zmluvy. 

„Miesto určenia" j e miesto, kde má byť Zásielka odovzdaná. 

„Mimoriadna preprava" je Preprava Hotovosti špecifikovaná v odseku 2, článku III 
tejto Zmluvy. 

„NBS" znamená Národnú banku Slovenska. 

„Obal" (safebag) je bezpečne uzatvoriteľný obal, v ktorom je vložená Hotovosť. 
Zákazník je povinný zabezpečiť, aby jeho Hotovosť bola vždy vložená do Obalov a aby 
bol každý Obal v momente jeho Prevzatia Dodávateľom bezpečne uzatvorený 
a zapečatený tak, aby ho nebolo možné bez zjavného poškodenia otvoriť a manipulovať 
s jeho obsahom. Obal musí byť jednoznačne identifikovateľný číslom. 

„Poverené osoby" sú zamestnanci Dodávateľa a/alebo Zákazníka poverení fyzicky 
realizovať plnenia podľa tejto Zmluvy v rámci jednotlivých Prevádzkových jednotiek, t. 
j . odovzdávať a/alebo preberať Zásielky určené na Prepravu. Zoznam týchto osôb je 
uvedený v Prílohe č. ltejto Zmluvy. 

„Preprava" j e výkon strážnej služby v rozsahu ochrany majetku pri preprave podľa 
Zákona o súkromnej bezpečnosti, ktorý spočíva v preprave Hotovosti s poskytnutím 
ochrany pred jej odcudzením, stratou, zničením, znehodnotením a/alebo poškodením za 
podmienok ďalej špecifikovaných v tejto Zmluve od momentu jej Prevzatia do okamihu 
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jej odovzdania v Mieste určenia. Prepravovaná Zásielka zostáva po celú dobu vo 
vlastníctve Zákazníka. 

„Prevádzková jednotka Zákazníka" je každý jednotlivý objekt Zákazníka, kde 
uskutočňuje svoju hlavnú podnikateľskú činnosť a ktorý je uvedený v Prílohe č. 2 tejto 
Zmluvy. 

„Prevzatie" je fyzické prevzatie Zásielky Poverenou osobou Dodávateľa od Poverenej 
osoby Zákazníka, prípadne od inej osoby určenej Zákazníkom a potvrdenie prevzatia 
tejto Zásielky podpisom Poverenej osoby Dodávateľa v Protokole o prevzatí a odovzdaní 
Zásielky, ktorého vzor tvorí Prílohu č. 7 k tejto Zmluvy. 

„Protokol o prevzatí a odovzdaní Zásielky" je dokument slúžiaci k protokolárnemu 
Prevzatiu jednotlivých Obalov na Prepravu. Vzor Protokolu o prevzatí a odovzdaní 
Zásielky je uvedený v Prílohe č. 7 k tejto Zmluve. 

„Protokol o Spracovaní Hotovosti" je záznam Dodávateľa o Spracovaní Hotovosti, 
ktorý obsahuje informáciu o sume Hotovosti Prevzatej z Prevádzkovej jednotky 
Zákazníka zistenej pri jej Spracovaní, ako aj o sume Hotovosti odovzdanej banke 
Zákazníka. 

„Protokol o zistených rozdieloch" je písomný oznam Dodávateľa o rozdieloch medzi 
údajmi deklarovanými Zákazníkom na Súpiske a skutočným stavom Hotovosti zisteným 
Dodávateľom. 

„Spracovanie Hotovosti" znamená spracovanie Hotovosti v súlade s príslušnými 
právnymi predpismi, najmä ustanoveniami Zákona o NBS a Vyhlášky NBS vykonávané 
za podmienok stanovených v Prílohe č. 3 k tejto Zmluve. 

„Spracovateľské centrum Dodávateľa" znamená centrá spracovania a uschovávania 
Hotovosti v pobočkách Dodávateľa v Bratislave, Banskej Bystrici a Košiciach. 

„Súpiska" znamená evidenčný doklad slúžiaci na evidenciu obsahu jednotlivých Obalov. 
Súpisku vypisuje Zákazník. (Príloha č. 11) 

„Účet Zákazníka" je účet vedený v IBAN: 

„Účet Dodávateľa" je účet vedený vo IBAN: 

„Vyhláška NBS" je vyhláška NBS č. 607/2008 Z. z. o niektorých podrobnostiach 
o hotovostnom peňažnom obehu a o zmene niektorých vyhlášok v znení neskorších 
predpisov. 

„Zákon o legalizácii príjmov" je zákon č. 297/2008 Z. z. o ochrane pred legalizáciou 
príjmov z trestnej činnosti a o ochrane pred financovaním terorizmu a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

„Zákon o NBS" je zákon č. 566/1992 Zb. o Národnej banke Slovenska v znení 
neskorších predpisov. 
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„Zákon o súkromnej bezpečnosti" znamená zákon č. 473/2005 Z. z. o poskytovaní 
služieb v oblasti súkromnej bezpečnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon 
o súkromnej bezpečnosti) v znení neskorších predpisov. 

„Zásielka" znamená Hotovosť Prevzatú Dodávateľom za účelom jej Prepravy podľa tejto 
Zmluvy, prípadne Hotovosť určenú a pripravenú na Prevzatie Dodávateľom za účelom 
Prepravy, a to podľa kontextu použitia tohto pojmu v konkrétnej vete. Zásielku môže 
tvoriť jeden alebo viacero Obalov. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností sa Zmluvné 
strany dohodli, že tento pojem znamená Zásielku Prevzatú Dodávateľom z jednej 
Prevádzkovej jednotky Zákazníka, prípadne z iného miesta určeného Zákazníkom na 
jednu Prepravu do Miesta určenia. 

„Žiadosť o prešetrenie Diferencie" má význam podľa článku X tejto Zmluvy. (Príloha 
č. 9) 

2. Vyššie uvedené pojmy budú mať význam uvedený v bode 1. aj v prílohách, ktoré tvoria 
súčasť tejto Zmluvy, ak nie je jednotlivo v tej-ktorej prílohe výslovne uvedené inak. 

Článok II 
Predmet Zmluvy 

1. Predmetom tejto Zmluvy je najmä spolupráca Zmluvných strán pri vykonávaní prepravy 
a ozbrojenej ochrany peňažnej hotovosti a cenín v rámci poskytovania bezpečnostnej 
strážnej služby v zmysle ust. § 2 ods. 1 písm. a) v spojení s ust. § 3 písm. d) - e) Zákona 
o súkromnej bezpečnosti: strážna služba (v zmysle licencie ), a to v rámci 
územia Slovenskej republiky. 

2. Za podmienok uvedených v tejto Zmluve sa Dodávateľ zaväzuje pre potreby Zákazníka 
vykonávať bezpečnostnú službu, konkrétne výkon strážnej služby v rozsahu ochrany 
majetku pri Preprave podľa Zákona o súkromnej bezpečnosti, ktorý spočíva v Preprave 
Hotovosti s poskytnutím ochrany pred jej odcudzením, stratou, zničením, znehodnotením 
a/alebo poškodením a to odo dňa účinnosti tejto Zmluvy. 

3. Za podmienok uvedených v tejto Zmluve sa Dodávateľ taktiež zaväzuje poskytnúť 
Zákazníkovi aj iné dojednané služby: 
- Mimoriadnu prepravu 
- Spracovanie Hotovosti 
- Distribúcia euromincí a bankoviek nižšej nominálnej hodnoty. 

4. Zákazník sa zaväzuje zaplatiť Dodávateľovi riadne a včas cenu za poskytovanie vyššie 
uvedených služieb v súlade s podmienkami stanovenými v tejto Zmluve 

Článok III. 
Miesto a čas plnenia Prepravy 

1. Dodávateľ sa zaväzuje vykonať Prepravu Zásielky v dňoch, v určených miestach, 
v časových rozpätiach a za podmienok uvedených v tejto Zmluve a bližšie 
špecifikovaných v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy. 
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2. Dodávateľ tiež poskytne Zákazníkovi tzv. mimoriadnu Prepravu Hotovosti mimo 
časového režimu pravidelných Prepráv v zmysle bodu 1 tohto článku (ďalej len 
„Mimoriadna preprava"), na základe osobitnej písomnej objednávky Zákazníka 
(postačí e-mailom na kontaktný údaj uvedený pre tento účel v Prílohe č. 1). Zákazník je 
povinný doručiť objednávku na Mimoriadnu prepravu v pracovný deň v čase medzi 8:00 
- 13:00 hodinou a najneskôr 48 hodín pred požadovanou realizáciou tejto služby, inak je 
Dodávateľ oprávnený Mimoriadnu prepravu odmietnuť. Kontaktné osoby oboch 
Zmluvných strán oprávnené dohodnúť podmienky Mimoriadnej prepravy v rozsahu tejto 
Zmluva sú uvedené v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy. 

3. Zákazník je tiež oprávnený objednať od Dodávateľa Prepravu Zásielky z iného miesta 
ako Prevádzková jednotka Zákazníka do iného Miesta určenia ako je uvedené v Prílohe č. 
2. V takomto prípade bude zmluvnými stranami individuálne dohodnutá cena služby a ak 
je potrebné aj špecifické podmienky takejto Prepravy. Dodávateľ je oprávnený 
v odôvodnených prípadoch takúto osobitnú Prepravu odmietnuť. Kontaktné osoby oboch 
zmluvných strán oprávnené dohodnúť podmienky takejto osobitnej Prepravy v rozsahu 
tejto Zmluvy sú uvedené v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy. 

Článok IV. 
Spracovanie Hotovosti 

1. Dodávateľ sa zaväzuje spracovať Zásielky s Hotovosťou Zákazníka z jeho 
Prevádzkových jednotiek po realizácii Prepravy Zásielky do Spracovateľského centra 
Dodávateľa. Dodávateľ spracuje Hotovosť Zákazníka v súlade s príslušnými právnymi 
predpismi a ustanoveniami tejto Zmluvy vrátane jej príloh, najmä Prílohy č. 3 k tejto 
Zmluve. 

Článok V. 
Distribúcia euromincí a bankoviek nižšej nominálnej hodnoty 

1. V prípade písomnej objednávky Zákazníka (postačí aj formou emailu) sa Dodávateľ 
zaväzuje na dodávku drobných - mincí a bankoviek nižšej nominálnej hodnoty v súlade 
s ustanoveniami článku III Prílohy č. 3 k tejto Zmluve. 

Článok VI. 
Cena a spôsob úhrady služieb 

1. Zmluvné strany sa dohodli na odmene za poskytované služby Dodávateľa nasledovne: 

a) celková cena za Prepravu Hotovosti podľa článku III. bod 1 tejto Zmluvy je 20,56 
EUR za realizáciu jednej Prepravy z jednej Prevádzkovej jednotky Zákazníka; 

b) celková cena za Mimoriadnu Prepravu Hotovosti je 42,83 EUR za realizáciu jednej 
Prepravy z jednej Prevádzkovej jednotky Zákazníka; 

c) cena za Prepravu Hotovosti (Riadnu, aj Mimoriadnu prepravu) realizovanú v dňoch 
pracovného pokoja je 42,83 EUR za realizáciu jednej Prepravy z jednej Prevádzkovej 
jednotky Zákazníka; 
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d) cena za Prepravu Hotovosti (Riadnu, aj Mimoriadnu Prepravu) realizovanú v dňoch 
štátom uznaných sviatkov je 42,83 EUR za realizáciu jednej Prepravy z jednej 
Prevádzkovej jednotky Zákazníka; 

e) v prípade Prepravy Zásielky podľa bodu 3 článku III tejto Zmluva bude dohodnutá 
individuálna cena takéhoto predmetu služieb; 

f) v prípade nadštandardných administratívnych prác bude dohodnutá individuálna cena 
týchto prác. 

2. Celková cena za Spracovanie Hotovosti je vypočítaná percentuálnou sadzbou z celkového 
objemu Spracovanej Hotovosti v danom kalendárnom mesiaci, uvedenou v tabuľke 
v tomto bode Zmluvy. Cena za Spracovanie Hotovosti v cudzej mene bude prepočítaná 
kurzom NBS vždy k poslednému pracovnému dňu príslušného kalendárneho mesiaca: 

Percentuálna sadzba Kvalita spracovanej hotovosti 
0,050 % Bankovky triedené/netriedené 
1,61 % Mince triedené/netriedené 
1,61 % Príprava dotácie 

0,50 EUR Diferenčný poplatok za každý prípad 

Cena za odobratie Bankovky alebo Mince z Hotovosti Zákazníka pri Spracovaní 
Hotovosti Zákazníka za účelom 

10,00 EUR 

3. Celková cena za dotáciu mincí a bankoviek nižšej hodnoty je 1,61% z celkového objemu 
dotovanej Hotovosti, minimálne však 5 EUR za jednu dotáciu. Cena za Prepravu 
vymenených mincí a bankoviek nižšej hodnoty nie je fakturovaná v prípade, ak sa ich 
preprava uskutoční súbežne s realizovanými odvodmi finančnej Hotovosti 
z Prevádzkových jednotiek Zákazníka podľa Prílohy č. 2. V prípade samostatnej 
Prepravy dotovaných mincí a bankoviek nižšej hodnoty je cena za Prepravu totožná 
s cenou uvedenou v bodu 1 tohto článku. 

4. Cena za jeden bezpečnostný prepravný Obal jednorazový vo vhodných rozmeroch 
vrátane Protokolu o prevzatí a odovzdaní Zásielky je 0,50 EUR. 

5. Uvedené ceny sú bez dane z pridanej hodnoty, ktorá bude k cenám účtovaná v zákonom 
stanovenej výške. 

6. Cenu za služby bude Dodávateľ Zákazníkovi súhrnne fakturovať 1 x za kalendárny 
mesiac na základe písomných záznamov o realizovaných Prepravách Hotovosti a to vždy 
najneskôr do 15. dňa nasledujúceho kalendárneho mesiaca. Zákazník týmto v zmysle 
príslušného ustanovenia zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 
neskorších predpisov udeľuje Dodávateľovi súhlas na to, aby mu Dodávateľ vyúčtoval 
služby podľa tejto Zmluvy faktúrou v elektronickej podobe. Zmluvné strany sa dohodli, 
že elektronická faktúra bude zasielaná vo formáte pdf na e-mailovú adresu Zákazníka 
v zmysle ustanovení Prílohy č. 10 k tejto Zmluve. 
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7. Každá faktúra vystavená podľa tejto Zmluvy je splatná do 14 dní odo dňa jej vystavenia. 
Faktúra sa považuje za uhradenú dňom pripísania peňažných prostriedkov na účet 
Dodávateľa. 

10. V prípade omeškania Zákazníka s úhradou ceny podľa tohto článku je Zákazník povinný 
uhradiť Dodávateľovi úrok z omeškania vo výške 0,1% za každý deň omeškania. 

11. Zmluvné strany sa dohodli, že Zákazník je povinný zaplatiť Dodávateľovi prepravný 
poplatok za vklad Hotovosti do NBS podľa tejto Zmluvy v prípade, ak bude Dodávateľ 
v súvislosti s rozhodnutím Banky povinný vložiť Hotovosť podľa tejto Zmluvy do 
pobočky NBS, ktorá sa nenachádza v sídle príslušného Spracovateľského centra 
Dodávateľa, ktoré daný vklad vykonáva. Prepravný poplatok je vo výške 1,90 Eur/1 km, 
pričom počet kilometrov bude počítaný od sídla príslušného Spracovateľského centra 
Dodávateľa do pobočky NBS, kam sa vklad realizuje a späť. 

12. Zmluvné strany sa dohodli, že Zákazník je povinný zaplatiť Dodávateľovi akékoľvek 
poplatky, ktoré určí NBS za vklad Hotovosti do NBS alebo v súvislosti s vkladom 
Hotovosti do NBS podľa tejto Zmluvy (napr. poplatok za nadlimitné vklady), okrem tých 
poplatkov, ktoré sú vyrubené Dodávateľovi v súvislosti s diferenciou. 

Článok VII. 
Organizačné zaistenie predmetu služieb 

1. Počet Kontaktných osôb Dodávateľa a Zákazníka musí byť stanovený tak, aby za 
každých okolností a kedykoľvek umožňoval vzájomnú komunikáciu oboch Zmluvných 
strán. Tieto osoby budú vo vzájomnom styku riešiť všetky prevádzkové otázky 
vzťahujúce sa k plneniu predmetu služieb a ich vzájomným rokovaním bude dohodnuté 
praktické prevádzkové zabezpečenie plnenia dojednaných služieb, rešpektujúc túto 
Zmluvu i miestne podmienky a potreby (spôsob preberania a odovzdávania zásielok, 
atd'.). V prípade akejkoľvek zmeny v údajoch Kontaktných osôb Zmluvných strán, je 
dotknutá Zmluvná strana povinná bezodkladne oznámiť túto zmenu spôsobom podľa 
ustanovenia čl. XIII ods. 10 tejto Zmluvy. 
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2. Zmluvné strany sú povinné odovzdať si písomný zoznam Poverených osôb ešte pred 
začatím plnenia tejto Zmluvy a raz mesačne si vzájomne písomne oznamovať zmeny, 
ktoré v tomto zozname nastanú (postačí aj formou e-mailu na adresu Zákazníka: 

a na adresu Dodávateľa: 

Článok VIII. 
Povinnosti Zmluvných strán 

1. Dodávateľ a Zákazník sú povinní: 

a) poskytnúť si priebežnú súčinnosť za účelom zabezpečenia plnenia predmetu tejto 
Zmluvy, vzájomne spolupracovať, koordinovať svoju činnosť a vzájomne si bez 
odkladu vymieňať informácie, ktoré by mohli akokoľvek ovplyvniť poskytovanie 
služieb podľa tejto Zmluvy a informácie relevantné pre skvalitňovanie služieb 
Dodávateľa a prevenciu všetkých druhov škôd, 

b) zachovávať voči tretím stranám mlčanlivosť o skutočnostiach obchodného, 
technického, personálneho, bezpečnostného, organizačného alebo iného interného 
charakteru, s ktorými sa pri plnení záväzkov z tejto Zmluvy zoznámi (s výnimkou 
informácií z bežne či verejne dostupných zdrojov) a s využitím technických, 
organizačných a administratívnych prostriedkov vytvoriť potrebné opatrenia 
k zamedzeniu úniku informácií o skutočnostiach, na ktoré sa takáto mlčanlivosť 
vzťahuje, tým nie sú dotknuté povinnosti v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. 
o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

c) v prípade vzniku škody, poskytnú poisťovni všetku súčinnosť potrebnú pre posúdenie 
príčin vzniku škody, výšky škody a následne pre likvidáciu poistnej udalosti. Keď 
dôjde k vzniku škody pravdepodobne z dôsledku trestnej činnosti, sú Zmluvné strany 
povinné poskytnúť potrebnú súčinnosť i orgánom činným v trestnom konaní, 

e) dodržiavať práva a povinnosti Zmluvných strán uvedené v Zmluve, jej prílohách 
a všeobecne záväzných právnych predpisoch, 

f) spoločne rokovať o zmene zmluvných podmienok v prípade, že dôjde k zásadnej 
zmene poistných podmienok poistenia Prepráv vykonávaných Dodávateľom podľa 
tejto Zmluvy alebo v prípade, že dôjde k zásadným zmenám všeobecne záväzných 
právnych predpisov majúcich vplyv na služby poskytované Dodávateľom. V prípade, 
ak nastane podstatná nepriaznivá zmena v poistných zmluvách Dodávateľa, je 
Dodávateľ oprávnený Zmluvu vypovedať. 

2. Dodávateľ sa zaväzuje: 
a) riadne a včas vykonať Prepravu Zásielky v zmysle ustanovení tejto Zmluva a jej príloh 

(Príloha č. 3), 
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3. Zákazník sa zaväzuje: 

a) riadne a včas zaplatiť za služby Dodávateľa v zmysle ustanovení tejto Zmluvy, 
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g) v prípade Hotovosti odovzdávať na Prepravu a Spracovanie len Hotovosť z vlastných 
tržieb a/alebo inú Hotovosť pochádzajúcu z predmetu podnikania Zákazníka; 

Článok IX. 
Poistenie 

1. Dodávateľ sa zaväzuje byť pre účely predmetu plnenia po celú dobu trvania tejto Zmluva 
riadne poistený. Poistný certifikát je v Prílohe č. 4 tejto Zmluvy. 

2. Dodávateľ počas účinnosti tejto Zmluvy bez súhlasu Zákazníka neukončí ani podstatným 
spôsobom nezmenší rozsah tejto svojej poistnej zmluvy. V prípade zmeny poistenia, túto 
Zákazníkovi oznámi a preukáže novým poistným certifikátom. 

Článok X. 
Diferencie 
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Článok XI. 
Zodpovednosť za škodu 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že ak v súvislosti s realizáciou tejto Zmluvy poruší Dodávateľ 
svoju právnu (zmluvnú alebo zákonnú) povinnosť, Dodávateľ bude povinný nahradiť 
skutočnú škodu, ktorá Zákazníkovi priamo porušením tejto povinnosti vznikne. 

2. Vo vzťahu k zodpovednosti za škodu spôsobenú na Prevzatej Zásielke platí, že 
Dodávateľ zodpovedá za akúkoľvek skutočnú škodu na Zásielke, ktorá vznikne 
Zákazníkovi v priebehu poskytovania bezpečnostných služieb podľa tejto Zmluvy, a to 
od okamihu Prevzatia Zásielky Dodávateľom až do jej doručenia na Miesto určenia, 
pričom celková výška náhrady škody, ktorú je Zákazník oprávnený si nárokovať, a ktorú 
bude Dodávateľ povinný nahradiť je maximálne vo výške nominálnej hodnoty Zásielky. 
Nominálna hodnota Zásielky bude určená vo výške peňažnej čiastky uvedenej 
v Protokole o spracovaní Hotovosti, prípadne hodnoverne preukázaná aspoň dvoma 
rôznymi internými dokladmi, ktorá sa vzťahuje k predmetnej Zásielke alebo preukázaná 
iným hodnoverným spôsobom. Zmluvné strany sa tiež dohodli, že nominálna hodnota 
jednej prepravovanej Zásielky bude v každom jednotlivom prípade maximálne vo výške 

(slovom: desaťtisíc eur), ak sa Zmluvné strany vopred písomne nedohodnú 
na vyššej sume prepravovanej Zásielky. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností 
Zmluvné strany vyhlasujú, že v prípade, ak bude nominálna hodnota prepravovanej 
Zásielky vyššia ako (slovom: desaťtisíc eur) a Dodávateľ vopred písomne 
neodsúhlasil takéto navýšenie, rozsah zodpovednosti Dodávateľa za škodu na takejto 
prepravovanej Zásielke bude len v maximálnej výške do (slovom: desaťtisíc 
eur). 

3. Dodávateľ nie je povinný nahradiť škodu, ktorá vznikla Zákazníkovi v dôsledku 
neposkytnutia potrebnej súčinnosti Zákazníka pri preberaní Zásielky a taktiež v prípade, 
ak škoda na Prepravovanej Zásielke vznikne v priebehu Prepravy a bola spôsobená 
Zákazníkom, jeho zamestnancami alebo osobou konajúcou v jeho mene (napr. 
dodávateľom Zákazníka), a to ako úmyselne (napr. trestným činom), tak nedbalostne 
(napr. nedodržaním bezpečnostných podmienok a pokynov Dodávateľa). 

5. V prípade porušenia právnych povinností v súvislosti s realizáciou tejto Zmluvy nie je za 
žiadnych okolností jedna Zmluvná strana zodpovedná druhej Zmluvnej strane za ušlý 
zisk, náklady vzniknuté druhej Zmluvnej strane v súvislosti s porušením právnej 
povinnosti druhej Zmluvnej strany (okrem tých, ktorú sú explicitne uvedené v tejto 
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Zmluve) a teda nie je povinná platby v takomto rozsahu a z takýchto dôvodov zaplatiť 
druhej Zmluvnej strane. 

6. Žiadna zo Zmluvných strán nebude zodpovedná za porušenie zmluvných povinností, 
ktoré bolo spôsobené okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť. Za okolnosť vylučujúcu 
zodpovednosť sa považuje v zmysle ustanovení Obchodného zákonníka prekážka, ktorá 
nastala nezávisle od vôle povinnej strany a bráni jej v splnení jej povinnosti, ak nemožno 
rozumne predpokladať, že by povinná strana túto prekážku alebo jej následky odvrátila 
alebo prekonala, a ďalej, že by v čase vzniku záväzku túto prekážku predvídala. 

7. Účinky vylučujúce zodpovednosť sú obmedzené iba na dobu, dokiaľ trvá prekážka, s 
ktorou sú tieto účinky spojené. Dotknutá Zmluvná strana je povinná podľa možností 
okamžite informovať druhú Zmluvnú strany o vzniku takejto prekážky i o jej zániku. 

Článok XII 
Doručovanie 

1. Akékoľvek oznámenie, ktoré má byť podľa tejto Zmluvy vyhotovené písomne, a všetky 
právne úkony podľa tejto Zmluvy, musia byť doručené druhej Zmluvnej strane osobne, 
kuriérom alebo doporučenou poštovou zásielkou s doručenkou na adresu jej sídla 
uvedenú v obchodnom registri alebo na inú adresu písomne oznámenú Zmluvnou stranou 
druhej Zmluvnej strane ako adresa na doručovanie. Vyššie uvedené sa nevzťahuje na 
prípady, keď táto Zmluva výslovne stanovuje inak, napr. ak je v tejto Zmluve uvedené, že 
určité písomné oznámenie si Zmluvné strany doručujú alebo môžu doručiť e-mailom. 
V takom prípade sa považuje dokument/oznámenie za doručené dňom odoslania tohto e-
mailu v zmysle tejto Zmluvy na e-mailové adresy uvedené v Prílohe č. 1. Kontaktné 
osoby oprávnené komunikovať v rozsahu ich oprávnenia sú uvedené v Prílohe č. 1. 

2. V prípade, ak Zmluvné strany neurčili Kontaktnú osobu pre daný prípad v Prílohe č. 1, 
tak je potrebné použiť nasledujúce kontaktné údaje: 

Zákazník: 
Obchodné meno: 
Oddelenie/odbor: 
Adresa: 
E-mail: 

Mesto Ružomberok 
Referát parkovania 
Námestie A. Hlinku 1098/1, 034 01 Ružomberok 

Dodávateľ: 
Názov spoločnosti: Loomis SK, a.s. 
Oddelenie/odbor: Obchodné oddelenie 
Adresa: Vajnorská 140, 831 04 Bratislava 
E-mail: 

3. Ak nie je možné doručiť Zásielku podľa bodu 1 tohoto článku druhej Zmluvnej strane, 
pretože táto akýmkoľvek spôsobom zmarila jej doručenie alebo odmietla jej prijatie, 
považuje sa takáto Zásielka za doručenú 
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a) v prípade doručovania poštou v (i) deň, v ktorom adresát odoprie doručovanú Zásielku 
prevziať, alebo (ii) tretí (3.) deň odo dňa uloženia Zásielky na pošte alebo (iii) deň, 
v ktorom je na Zásielke vyznačená poznámka, že „adresát sa odsťahoval", „adresát je 
neznámy" alebo iná poznámka podobného významu alebo 

b) v prípade osobného doručenia alebo doručenia kuriérom dňom, kedy došlo k zmareniu 
alebo odmietnutiu doručenia. 

Pokiaľ možno za deň doručenia podľa vyššie uvedených pravidiel preukázateľne 
považovať viac ako jeden (1) deň, je dňom doručenia skorší deň. 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že ktorákoľvek Zmluvná strana (odosielateľ) je oprávnená pri 
doručovaní prostredníctvom pošty jednostranne skrátiť odbernú lehotu na prevzatie 
zásielky uloženej na pošte, a to až na tri (3) dni ("Uložiť 3 dni"). 

Článok XIII. 
Trvanie Zmluva 

1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami 
a účinnosť dňom nasledujúcim po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv Úradu 
vlády Slovenskej republiky. 

2. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú a to od 01.03.2025 do 28.02.2030 alebo do 
vyčerpania sumy 49 990,00 eur bez DPH, podľa toho, ktorá z uvedených skutočností 
nastane skôr. 

3. Zmluvu je možné tiež ukončiť: 

a) písomne dohodou na základe zhodnej vôle oboch Zmluvných strán, 

b) odstúpením od Zmluvy zo strany Dodávateľa alebo Zákazníka zo zákonných alebo 
zmluvných dôvodov. 

4. Zákazník je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy, ak: 

a) Dodávateľ závažne porušil povinnosť uvedenú v tejto Zmluvy a ani po písomnom 
upozornení Zákazníka nevykonal nápravu v primeranej dodatočnej lehote (pričom 
lehota na nápravu nesmie byť kratšia ako 30 dní od doručenia upozornenia 
Dodávateľovi); 

b) na majetok Dodávateľa bolo právoplatne vyhlásené konkurzné alebo 
reštrukturalizačné konanie. 

5. Dodávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy, ak: 

a) je Zákazník v omeškaní so zaplatením akejkoľvek platby Dodávateľovi podľa tejto 
Zmluvy o viac ako 30 dní; 

b) Zákazník závažne porušil povinnosť uvedenú v tejto Zmluve a ani po písomnom 
upozornení Dodávateľa nevykonal nápravu v primeranej dodatočnej lehote (pričom 
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lehota na nápravu nesmie byť kratšia ako 30 dní od doručenia upozornenia 
Zákazníkovi) 

c) na majetok Zákazníka bolo právoplatne vyhlásené konkurzné alebo reštrukturalizačné 
konanie, 

6. Odstúpenie od Zmluvy pôsobí s účinkami od doručenia - do budúcna. 

7. V prípade, ak sa niektoré z ustanovení Zmluvy stane podľa všeobecne záväzných 
právnych predpisov Slovenskej republiky neplatné a/alebo nevymožiteľné, platnosť 
a/alebo vymožiteľnosť ostatných ustanovení Zmluvy zostáva nedotknutá a Zmluvné 
strany sa zaväzujú bezodkladne začať rokovať v dobrej viere a dohodnúť sa na nahradení 
takéhoto ustanovenia novým ustanovením, ktoré bude mať účinky čo najviac podobné 
účinkom pôvodného ustanovenia, prihliadajúc pritom najmä na kontext a celkový právny 
a ekonomický účel daného ustanovenia ako aj Zmluvy. 

8. Akékoľvek zmeny, úpravy a/alebo doplnky Zmluvy sa môžu vykonať iba na základe 
dohody Zmluvných strán vo forme písomných a očíslovaných dodatkov k Zmluve, 
podpísaných Zmluvnými stranami. 

11. Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch vyhotoveniach s platnosťou originálu, z ktorých po 
jednom vyhotovení dostane každá Zmluvná strana. Obe Zmluvné strany sú oprávnené 
zhotoviť počet kópií tejto Zmluvy potrebných k jej plneniu. 

12. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú tieto prílohy: 

Príloha č. 1 Zoznam Kontaktných osôb Zmluvných strán 
Príloha č. 2 Harmonogram 
Príloha č. 3 Špecifikácia poskytovania bezpečnostných služieb 
Príloha č. 4 Poistný certifikát Dodávateľa 
Príloha č. 5 Licencia na prevádzkovanie strážnej služby, Cezhraničná licencia 
Príloha č. 6 Objednávka dotácie 
Príloha č. 7 Potvrdenie o prevzatí a odovzdaní zásielky 
Príloha č. 8 Spôsob lepenia čiarových kódov 
Príloha č. 9 Žiadosť o prešetrenie diferencie 
Príloha č. 10 Súhlas na zasielanie elektronických faktúr 
Príloha č. 11 Pokladničná súpiska 
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V Bratislave dňa: / /f? 0 . 2 . 2 o 2 . 5 ~ 

Zákazník: Dodávateľ: 

Loomis SK, a.s. 

JUDr. Ľubomír Kubáň 
primátor 
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